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Szociálista zavargások.
— Hódmezővásárhely. April 22. 

(Saját tudósitónktól.) V é r e s  s z o c i á l i s t a  
z a v a r g á s o k  színhelye volt ma reggel 
Hódmezővásárhely, melynek már eddig is 
több áldozata van. Lelketlen izgatok már 
hetek óta izgatják a szegény pór népet, 
hogy csatlakozzanak a szocializmus zászla
jához, s akkor majd sorsuk is meg fog vál
tozni, mert fel fognak osztatni az uradalmi 
földek mind s nem lesz többé sem ur, sem 
szegény ember a világon, hanem mindenki 
egyenlő lesz.

A  hatóság értesülvén oz izgatásokról, 
rögtön megtett minden intézkedést, hogy a 
komolyabb rendzavarásnak — mely különö
sen május elsejére Ígérkezett — elejét vegye.

A  legvéresebb szájú izgatót K o v á c s  
János szociálista vezért letartóztatta s kato
naságot kórt a kitörendő zavargás elnyomá
sára, mely állandó készenlétben volt.

A  fanatizált tömeg mihelyt értesült ve
zérének olfogatásáról rögtön gyülokezni 
kezdett. M integy lO.ÖOO en a  vá
rosháza elé nyomultak követelvén 
K o v á c s  János szabadlábra való helye
zését.

Midőn a hatóság ezt megtagadta, a 
városházát formális ostrom alá votte, úgy, 
hogy a katonaságnak kellett közbelépnie.

A  békés szétoszlásra való felszólítás 
mit sem használt s az óriási néptöme- 
gek fenyegetően viselte m agát, hogy  
a  katonaság kénytelen volt fegyve
rét használni.

Hatalmas dörgés reszkedtette meg a 
levegőt. M i d ő n  a s o r  t ű z  f ü s t f e l h ő i  
s z é t o s z o l t u k ,  i s z o n y ú  l á t v á n y  
t á r u l t  a n é z ő k  s z e m e i  e l é .

Számtalanon feküdtek vértócsá
ban holtan, vagy kisebb nagyobb mérték
ben megsebesülve s a megsebesültek kétség
beejtő sikoltozása és jajgatása elvesztek a 
halálra rémült,menekülő tömeg vad kiáltásaiba

A  zavargást sikerült elnyomni csirájába 
de úgy hiszik, hogy azok i s m é t l ő d n i  
f o g n a k .  A  szociálisták most az á l
dozatok megbosznlására hajtogatják  
a  népet.

Számos elfogatás történt.
Éjjel a város csendes volt, mert erős 

katonai őrjáratok cirkáltak az utcákon, kik 
a legcsekélyebb csoportulást sem engedték 
meg s a vidékről becsödült pórnép éjjelre 
haza szállingózott.

A királyné Welsben.
— Bécs apr. 23. (A  „Fejérmegyei 

Napló" eredeti távirata.) E rz_sé  b et királyné

kíséretével ma reggel 7 és fél órakor délről 
jövet Welsbe érkezett, leánya M á r i a  
V a l é r i a  főhercogasszony látogatására. 
Vele egy időben érkezett Welsbe F e r e n c  
S a l v a t o r  főherceg is. A  királynő néhány 
napot fog leányánál tartózkodni.

Az özvegy trónörökösné útja.
Civitta Vecchia, ápril 23. (A  .F e 

jérmegyei Napló" eredeti távirata.) S t e f á 
n i a  özvegy trónörökösné ma a „Triestc" 
yachton ide érkezett és megtekintette a vá
rost. Még aznap este folytatja útját Ná
poly felé.

Károly István fSherczeg 
utazása.

—  Finme, ápril 23. (A  „Fojérmcgyoi 
Közlöny" eredoti távirata.) K á r o l y  István 
főhorcog és Maria Terézia főhercegnő család
jukkal tegnap este Abbáziái tartózkodásu
kat megszakítva Lussinpiceoloba utaztak. — 
Ott partra szállás után a városi templom
ban sz.-misét hallgattak és azután tovább 
utaztak Nápoly felé.

Spanyol zarándokok.
Madrid, ápril 23. (A  „Fejérmegyo 

Napló" eredeti távirata.) D e  A  v i 1 a János 
boldoggá avatási ünnepéről Rómából vissza
jövő 7000 zarándok múlt éjjel Volenziába 
érkezett, hol óriási nóptömeg várta az érke
zőket. A  zarándokok 'csak holnap reggel 
fognak partra szállani.

A lengyelek üldözése.
Posen, ápr. 23. (Saját tudósitónktól.) 

Ide érkezett jelentések szerint 200 egyént, 
kiket a múlt kodden a varsói forradalom 
emléknapja alkalmából történt tüntetéseknél 
letartóztattak, de azután megint szabadon 
bocsátották, tegnap ismét elfogtak.

A görögországi földrengés.
— Athén, ápr. 23. (Saját tudósítónk

tól). Tegnap n a g y  f ö l d r e n g é s  volt. 
Azóta a földrengések nagy erővel ismétlőd
nek és T  h e b a tartományban nagy károkat 
idézett elő. A  király és a belügyminiszter a 
földrengés színhelyére utaztak.

A  koleraterjedése.
— Eissabon, april 23. (A  .Fejérme

gyei Napló" oredeti távirata.) A  kolera ná
lunk óriási mérvben terjed.

A z utolsó 24 órában nyolcvanöt kolera 
szerű betegedést jelentőitek be. A  korházak 
telvék. A  régibb betegedések közül 141 
meggyógyult. A  halálozás az utolsó hivata
los jelentések szerint csökken.

H Í R E K .
— H a zafi as fő á r . Z i c h y  Ferenc 

gróf, királyi tárnokmester hazafias lényéről 
értesítenek bennünket. A  gróf ugyanis je
lenleg Nógrádmegyébon időzvén, hogy a 
szeniorátus birtokai terülotón lakó tőfajku 
□ép között a magyar szellem terjedését elő
mozdítsa, tíz községbeli oly néptanítót, kik 
a magyar nyelv gyakorlati tanításában s a 
nemzeti szellem terjesztésében kitűntek, 
egyenként 50 forint jutalomdijban részesítette, 
ím e, igy cselekednek a liberális részről 
bazafiatlansággal vádolt kath. főurak.

— M ájas e lseje. A  munkásvilág 
nagyban készül május elsejének megünnep
lésére. A  fővárosban mindenfelé megkezdték 
a gyülekezéseket, hogy megállapítsák az 
ünnep részleteit. A  munkások az idén két 
pártra szakadtak. Az egyik a „ N é p s z a v  a" 
munkáslap indítványára az ujpesti-uti nusz- 
dorfi, a másik, mely a „ M u n k á s "  lap 
zászlója alá sorakozik, a zuglói nagy sör
csarnokban készül mcgülni május elsejét. E 
botén azonban még több gyűlés lesz és előre 
láthatólag a nuszdorfi parknál maradnak- 
Vasárnap nem kevesebb, mint tizenhat mun- 
kásgyülés volt a fővárosban. E gyűléseken 
május elsejéről folyt a szó. A  m á j u s  
e l s e j i  ü n n e p  b é k é s ,  zajialan tün
tetés lesz a nyolc órai munka, nyolc órai 
alvás és nyolc órai szórakozás mellett Be
szédeket nem tartanak, csak zászlók alatt 
vonulnak ki s a gyülekező bolyon zeneszó 
mellett mulatnak.

— A  Vörösaiarthy-kör nyári 
mulatságai. A  Vörösmarthy-kör fiatalsága 
V é r t o s s y  József körigazgató elnöklete 
alatt ma délután 0 órakor saját helyiségében 
gyűlést tartott, melyen határozásba ment, 
hogy szokásos nyári mulatságait ez idén a 
„Polgári Lövölde" helyiségében tartja meg. 
Ezen határozatból kifolyólag megfogja ke
resni a lövölde választmányát a lövölde he
lyiségének átengedése tárgyéban. Városszer
te nagy érdeklődés mutatkozik a nyári mu
latságok iránt, melyek a  múlt nyáron Is 
annyi élvezetes estét nyújtottak városunk 
intelligenciájának.

— E gy  b író  lemondása. Ifj. K o 
v á c s  András sóskúti biró állásáról lekö
szönt s helyébe P  a u 1 i  k János választa
tott meg.

— Székesfejérvári piacai árak
894. ápril 21-én.

Q a b o n a ;  búza 6.80—7.20, rozs 5.10— 
5.30, árpa 6.50-6.50. zab 6.90—7.00, kuko
rica 4.90—5.00, bab 5.10—5.20 frt métermá
zsánként.
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politikai iránynyal, mely eltérve a törté
nelmi fejlődés örök törvényeitől, oly ka
landos irányba tévedt, mely a hatalmi 
állás megerősítését talán biztosítja, de ezen 
önérdeken kívül az ország igényeit kielé
gíteni képtelen; bebizonyítani azt, hogy 
a népképviselet* magasztos elvének fen- 
tartása mellett is oly tényezők működnek 
ezen országban, melyen ezen népképvise
let kikerülhetetlen hullámzásai által soha 
sem érintve nyugvé pontot nyújtanak a 
nemzetnek azon döntő csatákban, nedveket 
az önérdek és a szenvedélyek tnl kapásai 
előidéztek. Ha felébredt a nemzetben ezen 
tudat, —  és a főrendiház egyházpolitikai 
ellenzéke a nemzet c tudatában rejlő bi
zalmat raegörizut is képes lesz, akkor 
igen is be fog következni, a mitől ellen

feleink annyira félnek — a reakció.
Esterházy Miklós Móric gróf.

— Liberális munkásság. A magyar 
képviselőbáz tagjai a múlt héten a 
polgáriházasság megszavazása után párt- 
kiilünbség nélkül versenyeztek a —  s e m 
m i t  t e v é s b e n .  A  múlt heti ülésen 
csak úgy kongott a t. ház az ürességtől. 
A  képviselők, mintha elnyelte volna a fold. S 
tudva azt, hogy a t. ház néhány dicséro- 
retes kivétellel liberális, ebből igen tanul
ságos következtetést vonhatnak a válasz
tó polgárok az általuk választott törvény
hozók szorgalmára. Ilyen a liberális ér
deklődés az ország ügyei iránt. S aztán 
ugyanezek az urak nagyban dicsekednek, 
hogy hát voltaképen ők azok, a kik ko-

X  A  F I  C  A

- József Nádor emléktáblája.
— A „Föjórmegyoi Napló11 eredeti tárcája. —

Irta: Károly János apátkanonok.

Múltkori tárcámat, molybon történelmi 
emlékeink megőrzésére hivtain föl városun
kat, azzal l'ojoztom bo, hogy Szókesfojérvár 
számos történelmi omlékü utcájának épen 
csak a neve maradt ránk.

Habár tudjuk, hogy például az Ingovány- 
ulea ogy 1415-ben volt inogyoi vizsgálat, 
valamint ogy 1543-bnn mogojtott dikális 
conseriptio szerint mint a városban létező 
dü a káptalan külön nemesi birtokát képező, 
külön hatóság alatt álló utca létezett, ma 
már aranyért som tudok találni oinbert, a ki 
nokora annak az Ingovány-uteának helyét 
vagy táját inog tudná jelölni.

Így leszünk nemsokára a budai kapu, 
illetőleg a kapu tornya helyóuok omlókeze- 
tével is, a mely tornyot a városi hatóság 
olhordatott, s helyébe Hahnnak házépítést 
engedólyozott.

Én azt most nem bírálom, vájjon cél
szerű vagy szükséges volt-e azt a néhány 
négyszög öl területű régi emléket elpusztí
tani, vagy som; do azt már határozottan 
kifogásolom, hogy azt a föliratos vörös már
vány táblát, a mely dicső omlékü József 
nádor 1809-ik évi három napos itt tartóz
kodásának emlókéro a budai-várkapu tornya 
falába iílosztetott, nem látom azon ház falába 
falazva, amely annak bolyén épült.

A  város visszafoglalása után 1809 előtt 
ugyanis a budai kaputól jobbra két ház t. i. a 
Braunféle és ha nem csalódom az Argenauer-ház 
zárta el azt az utoát, melyet most Nádor-

FEJÉRMEGYEI NAPLÓ.

moly és érett megfontolás után dolgoznak 
a haza javán. Persze, ha valami hecc 
vagy skandalum van kilátásban, akkor 
tömegesen özönlenek tisztelt honatyáink a 
házba, valamint akkor is, ha bizalmat 
kell szavazni a liberális kormánynak.

A, polgári házasság nemei és nevei.
A  polgári házasság manap olyan kö

zönséges beszédtárgy, akár az időjárás. A 
felső körökbon, a legalsó nóprótegókben, 
mindonütt erről folyik a szó. Mi sem hall
gathatunk róla, foglalkoznunk koll vele. 
Nem szándékozunk újra föltalálni a már 
úgyis agyoncsépolt érveket az egyházi há
zasságkötés mollett vagy ollen, hanem tár
gyilagosan tisztázni akarjuk az alapeszmé
ket, különös tekintettel a magyar elnovo- 
zésekre.

Először lássuk, milyon fogalmat kap
csolnak e szavakhoz: polgári házasság ? 
Mindönki tudja már széles o honban, hogy 
a polgári házasság az egyházi helyébe akar 
lépni, máa szóval, hogy az a házasság lesz 
polgári, melyet majd nőm a pap, hanom az 
állam által kijelölendő világi hivatalnokok 
előtt fog a férfi és a nő kötni.

Hogy őzt értik a polgári házasság alatt, 
nőm szenved kétséget, de ép oly bizonyos, 
hogy orré a jelentésre nem alkalmas az 
eddig szokásban lévő magyar szavunk. Igon, 
a latin matrimonium civile, a német Civiloho 
ellentéte az egyházi házasságkötésnok, do a 
magyar ember a „polgári" jelzőt a „ka
tonai"-val, nőni az „egyháziéval állitja 
szombe. Azért azok, a kik az egyházi java
kat ogyházi jellegüktől meg szeretnék fosz
tani, nőm beszélnek olpolgáriusitásról, hanem 
elvilágiasitást hangoztatnak.

Az a magyar ember, aki nem pap, 
világfi; polgár pedig mind a kettő. Az előbbi 
fogalom, ha lényegét ki akarjuk fejozni a 
névben esak „ v i l á g i  h á z a s s á g é n a k

utcának nevozünk, úgy hogy a kijárás a 
várból csakis n torony kapuján keresztül, 
azon a hídon vezetett n folső-városba, mely 
a hajdani lóusztató kanális fölött állt.

Józsof nádor főhorcogot 1809. decombor 
1., 2. és 3-án, mikor a franciák ellon lóra ült 
inzurgonsokot vizsgálni Székcsfejórvárott is 
volt, nagy ünnepséggel fogadta a város kö
zönsége, s hogy itt létónok emlékét megörö
kítse, azt a két házat kisajátította, lchor- 
datta, a bástyafalakat szétbontotta, s kinyit
tatta az utcát ogósz mai szélességében; 
ogyszorsmind nemcsak a budai-kaput nevozte 
cl Nádor-kapunak, hanem a mellotto levő 
főutcát is Nádor-utca névvel ruházta föl. És 
ezon lény emlókéro bovósetto az osomóny 
rövid történőiét ogy vörös márvány táblába, 
s oda l'alaztatta bo a vártorony ódon falába.

A Nádor-torony olbontatott, József 
nádor emlékköve podig nőm került többé 
vissza régi holyóre, vagyis azon ház falába, 
mely a torony holyón épült, nőm korült oda, 
hogy hirdesso az amúgy is felodókony utó
kornak József nádor iránt tartozó kegyoletot.

A  negyvenes évek élőjén, budai doák- 
gyorek koromban gyakran láttam a fenséges 
urat, mikor hat lovas fogatán ment a „Con- 
siliumba" elnökölni. Nagy esemény számba 
ment ez a látás mindenkor, mert volt mit 
bámulni azokon a lovon ülő puttonyszáru 
csizmákba öltözött parókás kocsisokon, kik 
a gyeplőket kezelték, aztán nagyon örültünk, 
ha a Palatínus jóságos tekintote előtt kalap 
levéve meghajthattuk magunkat.

Kegyes jó szive és szikrázó szelleméről 
tanúságot tesz a következő megtörtént adoma.

Két parókás ur döcög fül a királyi 
várba audenciára a Palatínushoz. Balogh 
volt az egyik, a másik egy tinnyei nemes,
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nevezhető. — Államinak, ha hívnék, nem 
volna eléggé kitüntetve a lényeghez tartozó 
az a körülmény, hogy világi ember előtt 
kell létesülnie.

Utóvégre a pap is az államhoz tartozik 
és fordulnak elő esetek, ahol a pap állami 
ténykedést végez. íg y  állami középiskolák
nál akárhány református és egy-egy kath. 
pap is van alkalmazásban. Az eddig mon
dottakból világosan kitetszik, hogy a „világi" 
elnevozés valamennyi más névnél úlesobben 
meghúzza a határvonalat az egyházi házas
ságkötés meg a között, melyet az állam 
óhajt behozni.

Ez a világi házasság háromféle alakban 
ismerotos. Elővesszük mind a hármat külön- 
külön.

1. Legkapósabb a kötelező. Ahol az 
állam ezt törvényerőre emelte, pl. Francia-, 
Némot-, Olaszországban, ott az emberok 
mind, kivétel nélkül, kotelosck a megbízott 
világi hivatalnok olött házasságra lépni, mert 
ellenkező esetbon az állami törvények nem 
ismerik el őket házastársaknak és nőm ré
szesítik őket azokban a jogokban ős abban 
a védelemben, melyre különben számot tart
hatnak. Sőt néha és néhol o kényszert még 
büntetéssel is súlyosbítják, amikor az állam 
rendeletével meg nem egyező házasság nom- 
csak hogy jogi hatályba nőm lép, hanom 
pénzbírságot, esetleg börtönbüntetést is von
hat maga után.

2. A  második a kisegítő. Ilyen Ausz
triában létezik. Ha az egyház tisztán egyházi 
akadályok miatt a jogyesokot egybe nem 
adhatja, az állam pedig a maga szempont
jából kifogást nem omelhot ellenök, ilyenkor, 
do csakis ilyenkor, az arra kijelölt világi 
hivatalhoz utasítja a házasulandókat. A  fo
galomra szépen illik az elnevezés.

3. A  harmadikat eddig minálunk vagy 
latinosán fncultativnak, vagy rósz magyaro
san totszésszorintinek keresztelték ol. Nézzük 
meg először a gyermekeket, csak aztán ne
vezzük meg a maga nevén 1 Angolországban 
és Észak-Amerikában a házasulandók sza

ki a forradalomban szerencsétlenül múlt ki, 
nevét már olfelejtottem. Megyei úti biztos
ságot kért az egyik, forspont kommiszárius- 
ságot a másik. A  medve csákös granateros 
őrök prezentálnak. A  szolgálattevő bejelenti 
őket. Leporolják zsebkendőikkol sarkantyúé 
kordovány csizmáikat, be mennek a fogadó 
terombo. Nőm látnak senkit, készülnok a 
latin dictióra, türelmetlenkednek. Oda men- 
nok lábujhegyen az oldalajtóhoz, bekukucs
kálnak a kulcslikon,j nem látnak senkit. Oda 
mennek a másik ajtóhoz, hogy ott is benézze
nek. Ekkor megpillantják a kályha előtt álló 
spanyol fal mögött a Palatínust, ijedtükben 
mólyen meghajolva elkiáltják magukat: „Hu- 
millimus servus, Domine spoctabilis 1“ Mire 
a szelíd lelkű, do élees Nádor igy viszonozza 
köszöntésüket: „Humillimus servus, serenis- 
simi Principos!“ És kórósük teljesítve lett.

Már most az a lórfiu, ki a király után 
fólszázadon keresztül atyja volt a nemzetnek, 
ki megyénkben telepedett le s varázsolta A l- 
csutot azzá, a mi, aki családot alapított, mely
nek egyik fonséges tagja mint büszkeségünk 
tiszteletünk és hódolatunk tárgya tovább 
ágaztatja nemzetségét fiatal hajtásokban, 
nekik, hogy megyénkben maradjanak, birto
kot szerez, s a kik valamennyien velünk 
éreznok, velünk örülnek, velünk bánkódnak : 
vájjon az az áldott omlékü József nádor nem 
érdemli-e meg tőlünk azt, hogy a városi 
tanács és polgárság által 1810-ben tisztele
tére emelt huszonkét soros latin föliratu 
márványemlék rendeltetése helyére vissza
állíttassák ?

Hol is van hát az a vörös márvány 
tábla ?
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badon választhatnak: elmehetnek a paphoz 
vagy fölkoreshotik a világi hivatalnokot; 
bárhol kötik meg a házasságot, az állam 
érvényesnek ismeri el.

Ennek a fajtának a lényege tehát 
abban áll, hogy az állam nem lép föl kény- 
szoritőleg, hanem a jegyeseknek tetszésére 
bizza, hova forduljanak. Ez esetben a fakul
tatom haboo annyit jelent, m in t: szabadsá
gomban áll, és az abból képezett melléknevet 
magyarul teljes értelmében kifejezi a „s z a- 
b a d“  szó. —  A  kőtelezőnél kell a világi 
hatósághoz mennem, a kisegitőnél kell az 
egyházi házasságot megkötnöm, hacsak el- 
hárithalan akadályokat nem tudok felmutatni, 
de az utolsónál válogathatok, szabad vagyok.

Nem akarunk kitérni a kérdés elől, 
hogy melyik fajtája a világi házasságnak 
milyen viszonyban van az egyház hetedik 
szentségével. Általában megjegyezhetjük, 
hogy mind a három ellenkezvén a tridenti 
szent zsinat ama határozatával, moly szerint 
a házasságnak szentségi órvényéhoz az ille
tékes plébánosnak jelenléte szükséges, egyik 
6em hoz létre szentséget, és egyik som 
emelkedik a közönségos szerződések színvo
nalán felül, amennyiben értékét tekintjük, 
és ha akármelyik után az egyházi megoldás 
nélkül a katholiknsok a házastársi együtt
élést megkezdik, halálos bűnt kövotnek el.

A z említett értelemben mind a három 
alakja a világi házasságnak sértő az egyházra 
nézve. De meghatározásunkból kitűnik már, 
hogy a sértés nem egyenlő fokú valameny- 
nyinél. A  kisegitőnél szembe ötlik az állam 
tisztelete az egyház iránt, mint a melynek 
házasságát többre becsüli a világinál, a miért is 
megköveteli polgáraitól, hogy az egyházhoz 
járuljanak a szentség fölvételére és ha 
elmozdithatlan akadályok esetén világi kö
zegét utasítja is a frigy megkötésére, bizo
nyos, hogy emez eljáráséban is nem az 
egyházzal való ellenkezés, hanem ama 
néhány polgára iránt való jóakarata vezérli.

A  szabad világi házasság behozatalával 
az állam magával egyenrangúnak ismeri ol 
az ogyházat, vagy pedig ha úgy lotszik az 
állam magamagát feltolja az egyház mellé. 
Ez nem valami nagy megtiszteltetés az 
egyházra nézve, de azt is be kell vallanunk, 
hogy nem is állítja az egyházat pellengérre.

A  kötelező világi házasság elfogadásával 
azonban az állam letaszítja az egyházat a 
trónjáról, amelyben aztán 6 maga helyezke
dik el, határozottan lenézi az egyházat, 
melynek házassági szentségét sommibe som 
veszi. Isten mentsen meg bonniinkot mind a 
háromtól! Dr. Patdssy.

B E L F Ö L D
— A  püspöki kon ferencia . Buda

pesten a püspöki kar pontokon megkezdett 
tanácskozását szombaton délután folytatta. 
A  napirondon levő tárgyak közül pusztán 
a k o n g  r u a kérdéssel foglalkoztak. A  
katholikus tanitók belópóso az orsz. tanítói 
nyugdíjalapba, az ogyházpolitikai holyzot, 
a Történelmi társulat Pázmán Péter műveire 
vonatkozó olőtorjosztéso nem kerültök tár
gyalás alá.

A  tanácskozásban V  a s z a r y  Kolos 
biboros hercegprímás elnöklete alatt Csász- 
k a György érsek, M i h á l y i  Viktor, 
S c h u s z t e r  Konstantin, S t o i n e r  Fü
löp, S z a b ó  József, B o n d o  Imre, B u - 
b i c s Zsigmond, M e s z l é n y i  Gyula, 
H o r n i g  Károlybr., D e s s e w f f y  Sán
dor, F  i r e z á k Gyula és R  i m o 1 y  Ká
roly püspökök és F  e h ó r Ipoly panonhalmi 
főapát vettek részt

A  . gyűlés megnyitása után azonnal a 
tegnapelőtt kiküldött hármas bizottság je
lentésére tortok át.

A  bizottság, a molynek S c h u s z t e r  
Konstantin, S t e i a o r  Fülöp és H o r n i g  
Károly br. voltak a tagjai, az országos kon- 
gruabizottságnak a papi jövedelmük össze
írásának irányelveire vonatkozó megállapo
dásain és utasításain csak néhány kisebb- 
nagyobb módosítást ajánlott; a konferencián
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megoszlottak a véleményűk. Különösen az 
irányelvek ellen tettek kifogásokat. A  püs
pöki kar egy része változatlanul, másrészo 
a. kiküldött hármas bizottság módosításaival 
ajánlotta a tervezet elfogadását, de voltak 
többen, a kik az albizottságnál is több ész
revételt tettek.

A  püspöki kar a konferencia o tekin
tetben való megállapodásait legközelebb 
terjedelmes előterjesztésben tudatja a vallás
os közoktatási miniszterrel.

— A  k on gn ia , A  kongruabizottság- 
nak az alapítványok, stóla és az erdélyi 
rom. katb. státus részvétele ügyében kikül
dött albizottsága szombaton délután Schopper 
György rozsnyói püspök elnöklete alatt, Jó
sika Sámuel báró, Szalay Imre, Németh 
Péter és Mohay Sándor bizottsági tagok 
részvételével megalakult, jegyzőjévé az utóbb 
nevezettet választotta és elhatározta, hogy 
bovárja az ügyek érdemének tárgyalása előtt 
az alapítványok és stólabevételok összeírását.

— A  p o lg á r i házasság a  fő ren d i
házban. A főrendiház e hó 25-i ülésen fogják 
bejelenteni a házassági jogról szóló törvényja
vaslatot, egyben kiadják a közjogi és türvény- 
kezésiigyi, bizottságnak. A közjogi, pénzügyi, 
közigazgatási és közlekedési bizottságok együtt 
fogják tárgyalni a javaslatot. A bizottság ülése 
áprii 26-ika délelőtt 11 órája van kitűzve.

A z  á lla m i anyakönyvek . A  kép
viselőhöz igazságügyi bizottsága szombaton 
megkezdte az állami anyakönyvekről szóló 
törvényjavaslat részletes tárgyalását még 
pedig oly alaposan, hogy mindjárt az első 
ülésén 18 szakaszt tárgyalt le. Változatlanul 
vagy lényegtelen módosításokkal elfogadták 
a 2., 3., 6—8., és 11—18. szakaszokat. A  
4-ik §-t a következőleg állapították m eg : 
„Minden anyakönyvi kerületben egy anya- 
könyvvezető, és ha a szükség úgy kívánja, 
egy vagy több helyettes alkalmazandó. A  
helyettes esak az anyakönyvvezetö akadá
lyoztatása esetén van jogosítva eljárni. Jelen 
törvénynek az anyakönyvvezetőre vonatkozó 
rendelkezései a helyettesekre is kiterjednek. 
Minden anyakönyvvezetö a születésekről és 
a halálozásokról, s rendszerint a házasságok
ról is vezet anyakönyvet. A  belügyminiszter 
több szomszéd kerületre nézve a házasságok 
anyaköayvvezetésével, illetőleg a házasság
kötéseknél való közreműködéssel a kerületek 
ogyik anyakönyvvozetőjét bizhatja meg.”

Az 5. §-nál a bizottság abban állapodott 
meg, hogy a közigazgatási bizottság meg
hallgatásával a belügyminiszter nevezze ki 
az anyakönyvvezotöket. Kimondatott továbbá, 
hogy a közigazgatási bizottság meghallga
tásával a miniszter jelöli ki azon anyakönyv- 
vezetőkot, a kik a házasságkötésnél való 
közreműködéssel is megbizatnak.

A  15. szakaszt egészen törölték.
— A  szerbek az e gyh á zp o litik a  

e llen . A  magyarországi szerbek szombaton 
Karlóeán nagy gyűlést tartottak, melyen 
egyhangúlag tiltakoztak a kormány liberális 
egyházpolitikája ellen s felszólították a gör. 
kel. püspöki kart, hogy a főrendiházban az 
ogyházpolitikai javaslatok ellen szavazzanak.

— A  m ásodik. S i p e k i Sándor 
országgyűlési képvisolő, ki a télen ott hagyta 
volt a kormánypártot, most hogy a polgári 
házasság meg van szavazva, ismét vissza
lépett a pártba.

f t Ü L F Ő L D .
— A  pápa n y ila tkoza ta i. XIII. 

Leó pápa a uapokbau a párisi „Figaró* egyik 
munkatársát magánkihallgatáson fogadta s ez 
alkalommal nem a legelismeröbben nyilatkozott 
a francia kamara jelenlegi színvonaláról. Minden
esetre jellemző a pápa szerint F r a n c i a o r 
s z á g  ez idő szerinti közállapotaira, hogy a 
népképviselők sorában egy volt atléta, Chauvin, 
az isme.,£ „ágyuember", helyet foglalhat. De 
remélhető, hogy itt is jobbra fognak a dolgok 
fordulni. N é m e t o r s z á g b a n  is beállott, bár 
lassan és fokozatosan, a kedvező fordulat s a 
leglényegesebb pontokban az egyház már is szép 
eredményt ért el. A  pápa igeu elismerőleg nyi-
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latkozott Casimir-Perrier röl, mig Spuller-t illető
leg már tartózkodóbb volt A belügyminiszterre, 
Raynal-ra vonatkozólag azt a kérdést intézte a 
hírlapíróhoz, igaz-e, hogy a szabadkőművesek 
törekvéseit támogatja, mit a hirlapiró kétségbe vont. 
Erre a pápa állítólag azt jegyezte meg, hogy 
az olaszországi zsidók és szabadkőművesek között 
jóval szorosabb az összetartás. Végül azt kér
dezte a pápa a hirlapiró tói, mit gondol, mennyit 
várhat az egyház a jelen kormánytól? Erre a 
hirlapiró azt válaszolta: Az egyesületi szabad
ságot kivétel nélkül minden francia polgár szá
mára. „S ha szentséged ezt kivívhatja, ezzel 
nemcsak a katholicizmus, hanem a haladás ügye 
is sokat nyer.“ A pápa erre megígérte, hogy e 
kérdést érett megfontolás tárgyává fogja tenni s 
erre vonatkozó írásbeli előterjesztést kért.

— A z  osztrák  képviselőhöz szom
bati ülésén megkezdték a vallás- és közokta
tásügyi tárcza előirányzatának tárgyalását. 
T r e u i n f e l s  apát a v a l l á s o s  é r z e l e m  
h a n y a t l á s á t  p anas z o l j a .  Az államot 
amely az iskoláztatási kényszert kimonta, terheli 
a felelőség az ifjúság erkölcsiségeért A népek 
vallása nem magánügy hanem közügy. Ad araek 
a koalíció ellen polemiz?^ Hogy a közoktatás
ügyi miniszter mily kevés jóakaratot tanúsít
— úgymond — az kitűnt akkor, mikor arról 
volt szó, hogy Brünnben egy második cseb 
egyetemet állítsanak feL M a d e y s k i közokta
tásügyi miniszter szerint Ausztria törvényes 
fejlődése abban kulminál, hogy az állami hatás
kör épségben hagyása mellett az egyházi testű 
letek autonómiája megóvassék. A két faktor 
önállósága azonban nem okvetlenül az elválasz 
tást jelenti. Mind a kettőnek együtt működésére 
megmérheti en tér nyílik. Az állam és az egy
ház ethikai és humanitárius feladatai ne állja
nak egymással szemközt, hanem támogassák 
egymást, a mire utalva is vannak. A nemzeti
ségi kérdések akadályozzák az iskolaügy fej
lesztését. Minél jobban dühöng a nemzetiségi 
harc egy országban, annál nehezebb a közokta
tásügyi kormányzat feladata.

— B ism arck  a  h e lyze trő l. Bismarck 
herceg tegnapelőtt a német nemzeti szabadelvű 
képviselőket fogadta Friedrichsruheben s hosz- 
szabb beszédet intézett hozzájuk, melynek fon
tosabb részeit a következőkben adjuk:

A legközelebbi birodalmi tanácsra nehéz 
feladatok várnak, mint a financiális reformok s 
a földművelés sanyarú helyzetén való javítás. 
Az a feltevés, bogy a nemzetgazdászati ügyek 
nem tartoznak a birodalmi törvényhozás ügy
körébe, az csak olyan nagy fokú járatlanság 
mellett bizonyít a törvényhozói élet tekintetében,
— melyet én oly magas helyről nem hittem és 
nem is tételeztem fel. Nagyon fontos kérdés a 
szociáldemokratáknak viszonya a törvényes, 
rendezett társadalomhoz ■ ez oly kérdés, melyet 
nem szabad agyonhallgatni, mert előbb vagy 
utóbb komolyan kell vele foglalkozni. A lengyel 
kívánalmak felkeltése nagyon veszélyes próbál
kozás, már csak azért is, mert a lengyelek kí
vánságaiban fekszik az európai háborúnak és 
békének kérdése.

Jóllehet egyik európai hatalom sincs ké
szen felfegyverkezésével a küzdelemre, mégis 
a nehézségek oly nagyok, hogy a viszonyok 
szinte parancsolólag késztetnek bennünket foly
ton készülni az ütközetre. Azért tartom szük
ségesnek, bogy a pártküzdelmekbcn a mértéket 
megtartsák és hogy az államfentartó pártok 
mennél inkább közeledjenek egymáshoz és mint 
azelőtt, moBt is kartelt kössenek.

Városi és megyei hirek.
- Dr. S te in er Fü löp  megyés püspök 

a tegnap esti gyorsvonattal Budapestről Sz.- 
Fejérvárra visszaérkezett.

— A  v ízv e ze ték  ügye. A  székes- 
fejérvári vízvezeték építésére a „Körte és 
Társa” és a „Rumpel és Niklas“ cégek 
mellett mint halljuk at W a l s e r  F e r e n c  
féle budaposti rószrényársaság is pályázik, 
molynok megbízásából K a  n k o v s z k y  ^n- 
tal társulati igazgató tárgyalások vógeUGeg- 
küzolebb érkezik városunkba. \



0 0 0 0 0 0 4 4

4

A  vármegye közgyűlése.
Fojórmogyo törvényhatósági bizottsága 

május 7-ón d. o. 10 ómkor a vármegyeház 
első emeleti dísztermében rendos közgyűlést 
tart. A  közgyűlésnek kilencvennyolc pont
ból álló tárgysorozatából a következőket 
omeljük ki:

1. Alispáni évi jelentés a közigazgatás 
állapotáról.

2. Árvaszéki elnöki jelentés az arva- 
szék működéséről.

B. A  tiszti főorvos jelentése a múlt 
évi közegészségi és népmozgalmi viszonyokról.

4. A  főispán a f. évi ápr. 16-án meg
tartott számonkérőszék jegyzőkönyvét átteszi.

5. A  vármegye, alispánja jelenti, hogy 
a vaáli járás szolgabiráját az 1893. évi 
pénzes napló számadására nézve felmentette.

6—8. A vármegye alispánja bemutatja a 
a f. évi január, február és március havi 
pénztárvizsgálati jegyzőkönyveket.

9. B a r s  vármogyeközönségének átirata, 
melyben indítványozza, hogy K o s s u t h  
L a j o s  t e m e t é s i  k ö l t s é g e i h e z  
leendő hozzájárulásban a fő- és székvárostól 
a vármegyék aránylagos részt követeljenek.

10. S z a b o l c s  vármegye közönsége 
a K o s s u t h  L a j o s  halála alkalmából az 
országgyűlés kópviselőházához — a nemzet 
halottjának á l l a m i  k ö l t s é g e n  
leondő eltemettetése tárgyában intózott fel
iratát pártolás végett mogküldi.

11. Szabolcs vármegye közönségo a 
a Endaposton f. évi január 16-án megtartott 
katholikus nagygyűlés határozatai ellen az 
országgyűlés kópviselőházához intézett fel
iratát pártolás végott mogküldi.

12. Debraczen szab. kir. város közön
sége az egyházpolitikai reformjavaslatok harcá
ban a reachtionarius irányzat részéről nyil- 
váuosságra jutott szomorú jelonségek tár
gyában az országgyűlés kópviselőházához 
intézett feliratát pártolás végott mogküldi.

13. B o r o g  vármegye közönsége a II. 
Rákoezy Feroncnek emolendő szoborra gyűj
tés elrendolósot kéri.

14. Az erdélyrószi kárpát ogyosülot 
anyagi támogatást kér.

15. Z ichy Nándor gróf a hozzá apósa 
néhai Zichy Edmud gróf elhalálozása alkal
mából intózott részvét iratot megköszöni.

Az állandó választmány vólcménycs 
előterjesztésével bomutattatnak : a vármegyei 
házi pénztár, az útadó alap, a közkórházi 
pénztár, a közigazgatási lotétpónztár, a lovas
sági laktanya építési alap, a vármegyei 
központi szegény-alap, az iparos iskulai alap, 
a központi árva pénztár, az árva letétpénz
tár s a tiszti nyugdíjalap; Bomutattatnak 
továbbá a járási főszolgabirák kérvénye úti 
és iroda-átalányok feloinolóso iránt, alispáni 
előterjesztés K o r n i s s István ráckoreszturi 
jegyző által egy h i v a t a 1 o s la p  felállítá
séra vonatkozólag; bizottsági előterjesztés 
a vármegye teriilotón lótesiteni szándékolt 
h e l y i  é r d o k ü  v as  u t a k r a  vonatkozó
lag; több árvaszéki előterjesztés adósok 
tartozásai tárgyában és küidöttségi olőtor- 
josztós az érdi bíró választása ellen Ivuráuyi 
József és társai által beadott felebbozésro 
vonatkozólag.

Következik a tiszti főorvosi olőterjosztós 
a VIII.-ik nemzetközi közegészségügyi kong
resszuson a vármogye képviseltetése érdeké
ben ; tiszti főügyészi előterjesztés Sz.-Batt- 
hyány község szőlőhegyi rendszabályaira 
vonatkozólag, Dunn-Pentele község képviselő 
testületének a beváltott regále-kötvény érté
kének miként leondő visszatérítésére vonat
kozólag ós Ercsi meg Szolgaegyház községek 
képviselőtestületeinek községi pótadó leírá
sára vonatkozó határozatai.

Ezután következnek Isztimór ésBalinka, 
Sárkeresztur, Sznbad-Battyán, Keresztes és 
Rác-Almás községek kérvényei, melyekben 
utaiknak a vioinális utak sorába való fel
vételét kérik;

Vaál község képviselő testületének köz
ségi pótadók leírására vonatkozó határozata;

Doboz községnek kis községgé leendő 
átalakulására vonatkozó ügy;

Sárkeresztur község képviselőtestületi 
határozata vágóhíd vásárlása iránt.

Czaylik Ferenc seregélyesi lakos, mint

FEJÉRMEGYEI NAPLÓ

Z i c h y  Guidó gróf meghatalmazottjának 
folebbezése a Serogólyes községi fuvarozás 
bérbeadása ellon;

Moór község képviselő testületének az 
ovodn alapra vonatkozó határozata;

Gyúró község kópvisolő testületének, 
a községi pónztárnok fizetésónok felemelésére 
vonatkozó határozata, és Volenee, Csókakő 
és Felcsuth községek 1894. évi pótköltsóg- 
v otései. , „ ,,

Végül hemutattatnak a számvevőszók 
vélemónyes olőtorjesztésévol néhány község
nek 1891— 1893. évi községi, szegény- és 
torménypénztári számadásai.

— U tca  rendezés. A  városi mérnök
ség a város belterületén az utcák rendezé
sét tényleg megkezdette, és részben befojozto. 
A  bel- és Vízivároson vonuló kórház-utca 
rendezése be van fejezve s a rendezés ezen 
utcát egyik logszobb vonalává tetto a város
nak. A  dinnyo-utca rendezését is megkezd
ték, a Vorősiuarty-tór keleti oldalán pedig 
az aszfalt burkolat előmunkálatai a legeró- 
lyesebbon folynak.

_ Znbovios Fodor városunkban.
Zubovics Fodor honvéd huszár kapitány, ki 
a tél alkalmával Afrikában időzött, hogy 
Mahdi fogságában lévő keresztényeket ki
szabadítsa, szombaton délután és vasárnap 
városunkban időzött.

— Svéd gyógytorna . M a g v a s s y  
Károly mint halljuk o hó végén megválik a 
helybeli svéd-tornn-intózottől, molynek vezo- 
tósét mint társtulajdonos K u n o s  Gyula 
oki. középiskolai tornatanár veszi át.

— A  választók n év jegyzék e . 
A  belügyminiszter elrendelte, hogy a köz
ponti választmányok az országgyűlési kép- 
visolő választók 1895. évre érvénynyel birandó 
névjegyzékét igazítsa ki, illetve készitso ol. 
Szókosfejérvár ós Fejérvármegye központi 
választmánya a névjogyzók kiigazítására 
szükséges intézkodésokot május hó első 
napjaiban végzik.

— Buzaszentelés. Szerdán roggol a 
7 órakor tartandó szt. mise után körmonot 
indul a nagytemplomból búza szentelés végott 
melyet a kathodralis arehidiakonusa fog vé
gezni.

— K özigazga tási b izo ttságok  
ülései. A  mogyoi közigazgatási bizottság 
május 8-án, a városi pedig május 9-ón tartja 
rendes havi ülését.

— N a g y  szerencsétlenség történt 
ma reggel városunk környékén. Egy igon 
előkelő állású hölgy ugyanis a kútba esett 
do még idejekorán észrevették és kihúzták. 
Fentartással közöljük e hirt, mórt a szeren
csétlenségről annyi vorzió koring, hogy o 
pillanatban még lohetotlensóg róla tiszta 
képet alkotni.

—  E lté ved t csikó. Nagy-Perkátán 
S i b a András háztulajdonos udvarába a 
napokban ogy megypojszin, egy éves csikó 
tévedt s jelenleg ott őrizet alatt van Jelent
kező jogostulajdonosa ugyanott átveheti,

— E lveszett cselédkönyv. Balogh 
Júlia vaáli születésű 24 éves rém. katb. ha
jadon cseléd a vaáli főszolgabírói hivatal 
által 1885-ben kiállított csolédkönyvót el
vesztette.

— A  Danából k ifo g o tt ko lttestek .
D u n a p e n t e l é n  o hó 17-én egy is
meretlen férfi hulláját fogták ki a Dunából. 
A  hulla az orvos-rendőri vizsgálat szerint 
egy körülbelül 30—38 éves és az iparos- 
osztályhoz tartozó egyéné lehetett. Ugyan
azon a napon Ercsi mellett is kifogtak a 
Dunából egy férfi holttestét, ki a rajta levő 
ruha után itélvo a napszámos-osztályhoz 
tartozott. Ez utóbbi már mintegy két boté 
lehetett a vízben, mert a holttest a felosz
lásnak már igen előrehaladott stádiumában 
volt.

1894, április 23.

__A  gyerm ekek réme. A  S e r e 
gélyes községhez tartozó Hyppolit-pusztán 
föllépett a roncsoló toroklob. Eddig három 
gyermek kapta a betegséget, kik közül egyik 
meg is halt.—  Mint d é v a i  levelozőnk 
Írja az ottani főreáliskola nővondókei között 
is kitört a roncsoló toroklob, miért is az 
intézotet hosszabb időre bezárták.

Különfélék.
Tisztelt előfizetőinket felkérjük, 

hogy a küszöbön álló tömeges lak- 
változásokra való tekintettel, u j laká
saikat lapunk kiadóhivatalánál jó  
eleve bejelentsék, hogy a lap pontos 
szétküldése fenakadást ne szenvedjen.

— Személyi hírek. W o k e r l o  Sán
dor miniszterelnök tegnap délután Buda
pestről Becsbe utazott. — Z i c h y  Géza 
gróf Telótlenről Nagy-Lángba utazott gyer
mekeihez.

— K olera. Galíciában fellépett a ko
lera, és mint lenibergböl jolentik, folyton 
torjod. Skála és Ó-Skála községben eddig 
kilenc ember, Husyatina kerületben tizen
négy ember betegedett meg, a kik közül 
tizen meghaltak. A  hatóság minden telhető 
intézkedést megtesz, hogy a veszedelem ter
jedésének gátat vessen.

— A z  ügyvédek honorárium a.
Az ügyvédek honoráriuma ós küllségoi bánt 
hozutt Ítéletekben, végrehajtási ós telek
könyvi végzésekben, az említett követelésé- 
sok jogcímének megjelölésű tárgyában — 
mint az ügyvédek lapja Írja — Szilágyi De
zső igazságügyminiszter rendeletot adott ki. 
A  rendeletében meghagyja a bíróságnak, 
hogy az ügyvédi munkadij és költség iránt 
indított perekben hozott Ítéletekben, vala
mint "az ilynemű követelések behajtása czél- 
jaból végrehajtást elrendelő végzésekben, 
mindig szabatosan jelöljék meg a követelés 
jogcímét. Ugyan e kérdésben a telekkönyvi 
hatóságokhoz is azt a felhívást intézi, hogy 
a kérdéses követelések jogcímét telekkönyvi 
bejegyzést elrendelő végzéseikben szintén 
határozottan tüntessék ki. Szilágyi azért bo
csátotta ki o rendeletét, mórt bár az ügyvó- 
védok jövedelmét a harmadosztályú kereseti 
adóval rótták meg, mind a mollott tőkeka
matadóval is sújtották őket., a mit Szilágyi 
megszüntetni óhajt

— R itk a  eset az orvosi tudomány te
rén történt nemrég Becsben, Braun orvos klini
káján. Ugyanis egy assIony újszülött leányának 
szive mint kis erszény csüngött le melléről Az 
iíjsziilött eléggé kifejlődött és egészséges volt, 
s ezért nagy könyüsággel és credménynyel meg 
vizsgálhatták a szív működését. Az aszistens 
lehetőleg hosszabitani igyekezett a gyermek 
életképességét s a klinika tanárai kijelentették, 
hogy az eset teljesen nj es hallatlan az orvosi - 
tudomány terén. A gyermek csak 48 éráig élt 
s holtestét az anya beleegyezésével a klinikán 
őrzik alkohol tartalmú edényben.

— K ét m illió  forintos síremlék.
Costter Cornélia F. uew-yorki hölgy, ki nemrég 
halt meg, végrendeletében meghagyta, hogy 
összes vagyona a számára készítendő mauzóle
umra forditassék. A  síremlékért ily túlságosan 
lelkesedő nőnek vagyona közel egy millió dol
lárt, több mint két millió forintot tesz ki. íme 
egy teremtés, a ki még halála után is minden 
kincsét maga fölött óhajtja birni.

— N agy  földrengés Görögország
ban. Görögországban a múlt héten nagy föld
rengés volt, mely mindenfelé szörnyű pusztítá
sokat vitt véghez. A földrengésnek, központja 
L  a r i s s a tartomány volt. Több község elpusz
tult és egy összeomló zárda falai 20 gyermeket 
temettek el. Thébában a kár igen jelentékeny, 
de emberélet nem esett áldozatul. Athénben sok 
ház megsérült. Chaleisban 5 ember veszett oda, 
a házak lakhatatlanok ; a börtön bedől t s a fog
lyokat a szabadba kellett vinni; több templom 
összeomlott.
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t  —  X í f l z a té ré8 ek - TeSnaP és ma 
kotten is tértek vissza a református folekot- 
ből a kath. egyházba. Tegnap reggel a 6 
órai mise után B ö g y  fi s Zsófia 22 éves 
hajadon, ma reggel pedig E b n e r Irma 
urnó tette le a székesegyházban Gromsper- 
ger István apátplóbános kezébe a kath. hit
vallást Seidel Lajosnó úrnő tanúskodása 
mellett s nagyszámú előkelő hölgyközönsóg 
jelenlétében.

— Hercegkisasszonyok m irtusz-
bokra. A z oszbomei királyi kertben van 
egy mirtuszbokor, melyet annak idején a 
most már özv. Frigyes német császárné 
menyasszonyi koszorújának egyik ágáról 
neveltek. Erről a bokorról, mely a királyi 
kertnek ma is fődisze, minden angol királyi 
hercegnő lakodalma alkalmával levágnak 
egy ágacskát, és belekötik a menyasszony 
nászbokrétájába. Legutóbb is, hogy a koburgi 
hercegkisasszonynak Viktória királynő unoká
jának volt az esküvője, Osborneból hüségo- 
son megjött a mirtuszág s az idegenbe 
szakadt horcoglcány ezzel együtt ment az 
oltár elé.

— V id ék i előfizetőinket tisztelet
tel felkérjük, hogy hozzák tudom á
sunkra, h a  a  lapot rendesen nem  
kapnák. M i a  lapot rendesen esqpe- 
diáljuk, ig y  tehát hibát csak a  pos
tán követhetnek el. K érjük  egyszers
mind, hogy  az előfizetési pénzeket 
mielőbb beküldeni szíveskedjenek, 
nehogy a  lap  szétküldésében akadály  
m erüljön fel.

Irodalom és Művészet.

tetszést arattak. W  a 1 c b Vilmos erőteljes bari
ton hangú intelligens énekes, s végül K á 1 d y 
Gyula, a hangversenyek lelke, a K u l i f f a y  
Izabellával előadott négy kezes darabokban, 
mint az énekszámok, kíséretében goniális játé
kát ragyogtatta. Fölötte érdekesek voltak a 
második estén előadott kuruez dalok. M a i e r  
Adolf tárogatójával meghódította a közönséget 
elödván az eredeti Kákocy dalt, s igen szépen 
érvényesítette szólamait az együttesekben is. A 
gazdag műsor sok számát -megismételtette a lel 
kesén tapsoló közönség, mely, hogy nagyoub 
számmal nem jelent meg, azt részben a kedve
zőtlen időnek tudjak be. Hibáztatni csak azt 
tudjuk, hogy a történeti hangverseny kissé fá
rasztó volt, a mennyiben a műsoron levő hu
szonegy számot egy folytában, minden szüuet 
nélkül adtak ebi. (sz. i

Közgazdaság-.
— A  Szent-György napi orszá

gos vásár a múlt böjti vásárhoz hasonlítva 
sokkal népesebb volt. Különösen a ló és 
szarvasmarha vásár volt igen élénk. Eladatott 
ma déli 12 óláig szarvasmarha 1258 darab, 
és ló 910 darab. — Az eladásra behozott 
gazdasági eszközök oly annyira keresettek 
voltak, hogy' azok úgy lehet mondani mind 
elkeltek, — ellenben a ruha vásár nagyon 
gyéren volt látogatva. Mint az ilyen alkal- 

I makkor már elkerülhetetlen, volt egy pár 
I kisebb tolvajlási eset is, de a rendőrség a 
; tetteseket nagyobb részt már letartóztatta.

— Kitüntetett m agyar zene
szerző. J ó z s e f  főherceg meleghangú le
vélben köszöntő meg G a á 1 Ferenc zene
szerzőnek a neki fölajánlott „Három olasz 
dal" férfikart és annak ajánlását örömmel 
fogadta el.

— K á ld y  G yu la  hangversenyei.
Ritka műélvezetben részesítette Fejérvár közön
ségét e hó 21. és 22-én a K á l d y  Gyula és 
müvé8Ztársai, K  u li f  f ay Izabella, W . 13 é 1 y 
Hermina, W  a 1 c li Vilmos és M a i e r  Adolf 
által rendezett két hangverseny. Az első este 
az előadó művészeké volt, melyben fényesen ra
gyogtalak művészetüket. Első sorban K u l i f 
f a y  Izabella remek gracieuse zongora játéka 
ragadta el a közönséget, melyhez tökéletesen il 
ük előkelő megjelenése. B é 1 y  Hermina kissé 
fátyolozott hangjával mesterien tud bánni, le
heltet szerii pianissimói, szép trillái megérdemelt

Áruszárm azási bizonyitvá- 
! nyok. A  budapesti kereskedelmi és ipar- 
| kamara értesíti az érdekelt köröket, hogy 

Oroszországba menesztett áruk után szárma
zási bizonyítvány állaban nem köveltetik és 
ezek kivételesen csak az arrak, rum és efféle
szeszes italokra, palackokban szállított sző
lőborokra, halkonservekre, ólomra Hidakban 
és cinkre nézve állitandók ki.

— A  méhészet az ezredéves k i
állításon. A  méhószoti kiállítás a mező
gazdasági csarnokban Ja következő 9 cso
portban lesz: ] — 6. csoport: a hat méhész- 
kerület kiállítása, 7. csoport: a méhészeti 
ogyesületok kiállítása, 8. csoport: a méhé
szet-történeti szempontból fontos és érdekes 
tárgyak, úgyszintén az egész országra vonat
kozó statisztikai táblázatuk, grafnus rajzok, 
és kartogramok kiállítása. A kiállítás tárgyai 
melyek aztán a megfelelő csoportokba be- 
osztandók, a kővetkezők: pergetett mézjüve- 
gekben, lépes méz, mózipar-termékek, viasz, 
méhesházak, méhlakok, méhészeti esáközök, 
mázedények, mózolő növények, méhészeti 
irodalom, méhészeti taneszközök, minden

irányn méhésztörténeti szempontból fontos 
és érdekos méhészoti tárgyak, régiségek, 
emlékek az 186í előtti időkből, kimutatások.

♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦  

W  L i s z t k e r e s k e d é s !  t
Tisztelettel értesítem a mélyen tisztelt közönséget, hogy Székes- ♦  

fejérvárott, Kossuth-utcza 18-ik számú házban már régóta fennálló ♦

§ f i t  ő  •  í i  z  I  e  t  e  m  ♦
mellett, a mai kivánalmaknak teljesen megfelelő J

l i s z t k e r e s k e d é s t  X
rendeztem be, hol mindennemű ^

sütő-, főző- és kenyérlisztek
a legkitűnőbb minőségben és a lehető legjutányosabb napi áron kaphatok.

Midőn a nagyérdemű közönség szives pártfogását kérem, egyúttal 
biztosítom a legszolidabb kiszolgálásról.

Illő  tisztelettel Csernay József.

Vasúti nj menetrend!
Veszprémből Székesfejérvár felé: 

Reggel 4 óra 19 p. vegyesvonat indul 
Székesfehérvárra érkezik 6 óra 0 p. 

Délelőtt 7 óra 3 perckor indul
Székesfehérvárra érkezik 8 ó 30 p. 

Délután 4 ó. 43 p. személyvonat indul 
Székesfehérvárra érkezik 5 ó,ra 35 p.

Székesfejérvárról Veszprém felé : 
Délelőtt 9 óra 34 p. személyv. indul 

Veszprémbe érkezik 1U óra 59 p. 
Kis-Czelbe érkezik 1 óra 17 p. 

Délután 1 óra 53 perekor indul 
Veszprémbe érkezik 3 ó. 40 p. 
Kis-Czellbe érkezik 6 ó. 36 p. este. 

Este 9 óra 27 p. vegyesvonat iudul 
Veszprémbe érkezik 11 ó. 0 p. éjjel.

Székesfejérvárról Budapest felé: 
Reggel 4 ó. 43 p. személyvonat indul 

Budapestre érkezik 6 ó. 48 p. 
Reggel 6 ó. 15 p, vegyesvonat indul 

Budapestre érkezik 8 ó. 10 p. 
Délelőtt 8 ó. 49 p. gyorsvonat indul 

Budapestre érkezik 10 ó. 9 p. ' 
Délután 2 ó. 31 p. vegyesvonat iudul 

Budapestre érkezik 6 ó. 16 p.
Este 6 ó. 8 p. személyvonat iádul 

Budapestre érkezik 8 ó. 12 p. este. 

Budapestről Székesfejérvár felé: 

Reggel 7 ó. 05 p. személyvonat üidul 
Székesfehérvárra érkezik 9 ó. 16 p. 

Délbe 11 ó. 50 p. indul vegyesvonat.
Székesfehérvárra érkezik 3 ó. 24 p. 

Délután 5 ó. 25 p. vegyesvonat indul 
Székesfehérvárra érkezik 7 ó. 40 p. 

Este 7 ó. 45 p. a gyorsvonat indul 
Székesfehérvárra érkezik 9 ó. 10 p. 

Este 9 óra 45 perczkor iudul
Székesfehérvárra érkezik 11 ó.52p. éj.

FEKETE
ANTAL

épü le t- és inűlakatos
Székesfejérvár, dinnye-utca 14.

*
Készít mindennemű

LAKATOS MUNKÁKAT
úgyszintén

vasrácsokat, villámhárítókat 

és szobasürgönyöket a legjobb minő
ségben és jutányos áron.
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Hckscher József bankár és váltóiroda tulajdonosához
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K lö k n e r  P é t e r  cs. és kir. udvari 
könyvkeroskodósekiiidásában Székos- 

Fejórvárott megjelent a

Máriahavi ájtatosságnak
eredete, célja, haszna és terjesztésének módja.

MÁSODIK KIADÁS.
A szókesfojérvúri püspöki hatóság engedélyével.

Áru Ili kr., 25 példány 3 frt 50 kr. 
50 példány (i frt. 100 példány 10 frt 
Ugyanott nagy raktár rózsafiizérekben 
gyári árakon. Ima- é9 ájtatossági könyvek 
nagy választékban a legegyszerűbb köté

sektől a legdíszesebb kiállítású,-iki-j-.

Legalkalmasabb bérmálási ajándékok.

MÁRIÁN PETER
| liszt-, faszer- s hldegételek kereskedése |

SZÉKESFEJÉRVÁR,
kórhűz-ntcza 1. szám, a „Fcjérmegyci 

Takarékpénztár11 épületében

Mindennemű

ÉLELMI CIKKEK
la  legjatúnyosnbh napi árakon kaphatók.1

[őszén és

mődlingi cipőgyár
fiók raktál' üzletvezetöségc

tisztelettel értesíti a n. é. közönséget, 
hogy a tavaszi és nyári idényre nagy 
raktárt tart férfi, női és gyermek
cipőkben, melynek szabott ára min
den egyes cipötalpra rá van nyomva. 
Férfi cipő . 2.70, 3.30, 3.50, 6.50 
Női „  . 1.60, 3.35, 3.60. 5.25
Gyermekcipő 1.40, 1.60, 1.80, 2.5Ó

Tisztelettel

mődlingi cipő fiókraktár üzlet- 
vezetősége

Székes-Fejcrvár, Nádor-ulcza.

ELŐFIZETÉSEK és H IRDETÉSEK  C

„ £ £ J £ H M £ í i Y £ l  f l A P i Ó "
hetenkint háromszor megjelenő

— -  P O L I T I K A I  li 1P lt A -: ^
fölvétetnek

MÁRIÁN GYÖRGY könyvnyomthyában
Székesíejérvárott, Kossuth-utca

hol mindennemű könyvnyomdái munkák rendkívül jutányos 
O áron, tisztán és Ízlésesen készíttetnek el.
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Nyomatott Márián György könyv- és műnyomdájában Székesfejérvárott.
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